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And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind [him] a ram caught in a thicket by his horns: and 
Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of his son.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got 
him out.
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And the LORD said unto Moses, Put forth thine hand, and take it by the tail. And he put forth his hand, and 
caught it, and it became a rod in his hand:
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And the booty, [being] the rest of the prey which the men of war had caught, was six hundred thousand and 
seventy thousand and five thousand sheep,
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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And caught a young man of the men of Succoth, and inquired of him: and he described unto him the princes of 
Succoth, and the elders thereof, [even] threescore and seventeen men.
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And Samson went and caught three hundred foxes, and took firebrands, and turned tail to tail, and put a firebrand 
in the midst between two tails.
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And the children of Benjamin did so, and took [them] wives, according to their number, of them that danced, 
whom they caught: and they went and returned unto their inheritance, and repaired the cities, and dwelt in them.
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And I went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, I 
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And they caught every one his fellow by the head, and [thrust] his sword in his fellow's side; so they fell down 
together: wherefore that place was called Helkathhazzurim, which [is] in Gibeon.
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And Absalom met the servants of David. And Absalom rode upon a mule, and the mule went under the thick 
boughs of a great oak, and his head caught hold of the oak, and he was taken up between the heaven and the earth;
and the mule that [was] under him went away.
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Then tidings came to Joab: for Joab had turned after Adonijah, though he turned not after Absalom. And Joab fled
unto the tabernacle of the LORD, and caught hold on the horns of the altar.
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For man also knoweth not his time: as the fishes that are taken in an evil net, and as the birds that are caught in the
snare; so [are] the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly upon them.
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I have laid a snare for thee, and thou art also taken, O Babylon, and thou wast not aware: thou art found, and also 
caught, because thou hast striven against the LORD.
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And immediately Jesus stretched forth [his] hand, and caught him, and said unto him, O thou of little faith, 
wherefore didst thou doubt?
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